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 DODATOK č. 8  
k ZMLUVE O POSKYTNUTÍ  NENÁVRATNÉHO FINANČNÉHO PRÍSPEVKU 

č. 274/2017-2060-2242   

uzavretý podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov, podľa § 25 zákona č. 292/2014 Z. z. o príspevku poskytovanom z európskych 
štrukturálnych a investičných fondov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov a podľa § 20 ods. 2 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách 
verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej 
len „Dodatok“) medzi: 

 
Poskytovateľom 

názov: Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky 
sídlo: Námestie slobody 6, 810 05  Bratislava 
IČO: 30 416 094 
(ďalej ako „Riadiaci orgán“ alebo „RO“) 
 

v zastúpení 
názov: Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 
sídlo: Mlynské nivy 44/a, 827 15 Bratislava 
IČO: 00 686 832 
konajúci: Ing. Boris Škoda, generálny riaditeľ sekcie podporných programov 

na základe Podpisového poriadku MH SR v účinnom znení 
 

(ďalej ako „Sprostredkovateľský orgán“ alebo „SO“) 

na základe splnomocnenia obsiahnutého v Zmluve o vykonávaní časti úloh riadiaceho 
orgánu pre operačný program Integrovaná infraštruktúra sprostredkovateľským 
orgánom č. 314/2019-2060-2250 zo dňa 18. decembra 2019 v platnom znení  
 
(ďalej ako „Poskytovateľ“) 
 

a 
 
Prijímateľom 

názov: Slovak Business Agency 
sídlo: Karadžičova 7773/2, 811 09 Bratislava 
IČO: 30845301 
konajúci: Mgr. Martin Holák, PhD., generálny riaditeľ  
 
(ďalej ako „Prijímateľ“) 

 
(Poskytovateľ a Prijímateľ sa pre účely tohto Dodatku označujú ďalej spoločne aj ako 
„Zmluvné strany“ alebo jednotlivo „Zmluvná strana“) 
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PREAMBULA 
 

(A) Poskytovateľ a Prijímateľ uzatvorili dňa 03. 08. 2017 Zmluvu o poskytnutí 
nenávratného finančného príspevku č. 274/2017-2060-2242 v znení dodatku č. 1 zo dňa 
10. 12. 2018, dodatku č. 2 zo dňa 21. 03. 2019, dodatku č. 3 zo dňa 16. 03. 2020,  
dodatku č. 4 zo dňa 18. 11. 2020, dodatku č. 5 zo dňa 23. 07. 2021, dodatku č. 6 zo dňa 
22. 10. 2021 a dodatku č. 7 zo dňa  12. 05. 2022 (ďalej len „Zmluva o poskytnutí NFP“), 
ktorej predmetom bolo spolufinancovanie Prijímateľom realizovaného projektu 
s názvom: Národný projekt NPC II – BA kraj, kód ITMS2014+ Projektu: 313041I861 
(ďalej len „Projekt“). 

(B) Dňa 30.11.2022 vydal Poskytovateľ Usmernenie č. 3 k Výzve, ktoré nadobudlo 
účinnosť dňa 30.11.2022 a ktorým bol predĺžený najneskorší možný termín ukončenia 
realizácie hlavných aktivít projektu vyplývajúci z Výzvy do 31. decembra 2023 (ďalej 
len „Usmernenie k Výzve“). 

(C) Zmluvné strany sa aj v nadväznosti na Usmernenie k Výzve v zmysle článku 6 
„ZMENA ZMLUVY“ zmluvy dohodli na nasledovných zmenách Zmluvy o poskytnutí 
NFP, ktoré sú predmetom tohto Dodatku v článku I. Zmluvné strany sa dohodli aj na 
ďalších súvisiacich úpravách svojho vzťahu uvedených v článku II. a III. tohto Dodatku.  

 
ČLÁNOK I.    PREDMET DODATKU 
 

1. V záhlaví zmluvy v časti týkajúcej sa údajov Riadiaceho orgánu sa názov Riadiaceho 
orgánu nahrádza novým znením: „Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky“. 

2. Článok 3 odsek 3.1 písmená b) a c) zmluvy sa nahrádzajú nasledovným znením: 

„b)   Celkové oprávnené výdavky na Realizáciu aktivít Projektu predstavujú sumu 
19 690 395,41 EUR (slovom: devätnásťmiliónovšesťstodeväťdesiattisíctristo-
deväťdesiatpäť eur a štyridsaťjeden centov), 

  c)     Poskytovateľ poskytne Prijímateľovi NFP maximálne do výšky 19 690 395,41 
EUR (slovom: devätnásťmiliónovšesťstodeväťdesiattisíctristodeväťdesiatpäť eur 
a štyridsaťjeden centov), čo predstavuje: 

(i) 100 % z  Celkových oprávnených výdavkov na Realizáciu aktivít Projektu 
podľa odseku 3.1 písmeno b) tohto článku zmluvy, ktorých realizáciu 
zabezpečuje Prijímateľ, 

(ii) 100 % z Celkových oprávnených výdavkov Partnera,“. 

3. Článok 5 odsek 5.1 zmluvy sa nahrádza nasledovným znením: 

„5.1 Prijímateľ sa zaväzuje predkladať počas Realizácie hlavných aktivít Projektu 
najviac jednu Žiadosť o platbu (zúčtovanie zálohovej platby, refundácia) raz za 
mesiac za výdavky Prijímateľa a najviac jednu Žiadosť o platbu (zúčtovanie 
zálohovej platby, refundácia) raz za mesiac za výdavky Partnera, minimálne však 
raz za dva mesiace bez ohľadu na to, či sú v Žiadosti o platbu zahrnuté výdavky 
Prijímateľa alebo Partnera. Žiadosť o platbu môže Prijímateľ prvý raz podať 
najskôr po Začatí realizácie hlavných aktivít Projektu (prvá ŽoP). Ak ide o 
uplatnenie výdavkov, ktoré vznikli pred podaním žiadosti o poskytnutie NFP, 
Prijímateľ sa zaväzuje zahrnúť a predložiť ich všetky v prvej ŽoP (refundácia). 
V prípade porušenia povinnosti podľa predchádzajúcej vety je Poskytovateľ 
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oprávnený považovať takéto výdavky za Neoprávnené výdavky. Žiadosť o platbu 
s deklarovanými výdavkami, ktoré boli uhradené do nadobudnutia účinnosti 
dodatku č. 8 k Zmluve o poskytnutí NFP, je Prijímateľ povinný predložiť 
najneskôr do dvoch mesiacov od nadobudnutia účinnosti dodatku č. 8 k Zmluve 
o poskytnutí NFP a ostatné Žiadosti o platbu s deklarovanými výdavkami vždy 
najneskôr do dvoch mesiacov od ich úhrady; uvedeným nie je dotknutá povinnosť 
Prijímateľa predložiť Žiadosť o platbu (s príznakom záverečná) najneskôr 
v lehote podľa tohto odseku. V prípade porušenia povinnosti podľa 
predchádzajúcej vety je Poskytovateľ oprávnený považovať takéto výdavky za 
Neoprávnené výdavky. Žiadosť o platbu (s príznakom záverečná) Prijímateľ 
predloží do troch mesiacov po Ukončení realizácie hlavných aktivít Projektu, 
najneskôr však do 31. januára 2024.“. 

4. Článok 5 odsek 5.7 zmluvy sa nahrádza nasledovným znením: 

„5.7  Obdobie Udržateľnosti Projektu trvá pre účely tejto Zmluvy o poskytnutí NFP po 
dobu zaradenia Majetku nadobudnutého z NFP v evidencii majetku 
Prijímateľa/Partnera v zmysle Zákona o účtovníctve a príslušných postupov 
účtovania, najviac však 2 roky.“. 

5. Článok 6 odsek 6.9 písmeno a) zmluvy sa nahrádza nasledovným znením: 

„a)  Dobu Realizácie hlavných aktivít Projektu je možné predĺžiť maximálne do 
doby, ktorá pre realizáciu hlavných aktivít projektov vyplýva z Výzvy 
a ktorá je uvedená pri definícii Realizácie hlavných aktivít Projektu v článku 
1 odsek 3 VZP, ktorá nesmie presiahnuť termín 31. december 2023. V rámci 
tejto doby stanovenej Výzvou pre realizáciu hlavných aktivít projektov je 
možné individuálne stanovenú dobu Realizácie hlavných aktivít Projektu 
predlžovať na základe podanej žiadosti o zmenu zo strany Prijímateľa, a to 
v riadne odôvodnených prípadoch v zmysle tohto článku 6 zmluvy.“. 

6. Článok 7 odsek 7.8 zmluvy sa nahrádza nasledovným znením: 

„7.8  Zmluva o poskytnutí NFP je v prípade jej listinného vyhotovenia vyhotovená v 3  
rovnopisoch, pričom po uzavretí Zmluvy o poskytnutí NFP dostane Prijímateľ 1 
rovnopis a 2 rovnopisy dostane Poskytovateľ. Uvedený počet listinných 
rovnopisov a ich rozdelenie sa rovnako vzťahuje aj na uzavretie každého 
listinného dodatku k Zmluve o poskytnutí NFP. Dohoda Zmluvných strán k počtu 
rovnopisov sa neuplatní v prípade, ak k uzavretiu Zmluvy o poskytnutí NFP (resp. 
dodatku k nej) dochádza elektronicky s kvalifikovaným elektronickým podpisom. 
V prípade ak k uzavretiu Zmluvy o poskytnutí NFP (resp. dodatku k nej) dochádza 
elektronicky s kvalifikovaným elektronickým podpisom, dátumy podpisov 
Zmluvných strán sú uvedené pri elektronických podpisoch Zmluvných strán.“. 

7. V článku 1 odsek 3 VZP sa definícia pojmu „Centrálny koordinačný orgán“ alebo 
„CKO“ nahrádza nasledovným znením: 

„Centrálny koordinačný orgán alebo CKO – v podmienkach Slovenskej republiky 
(ďalej aj ako „SR“) plní úlohy centrálneho koordinačného orgánu Ministerstvo 
investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie SR, ktoré je ústredným orgánom 
štátnej správy určeným v § 6 odsek 1 Zákona o príspevku z EŠIF a je zodpovedné za 
efektívnu a účinnú koordináciu riadenia poskytovania príspevku z európskych 
štrukturálnych a investičných fondov v rámci Partnerskej dohody SR na roky 2014 – 
2020;“. 
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8. V článku 1 odsek 3 VZP sa za definíciu pojmu „Doplňujúce monitorovacie údaje 
k Žiadosti o platbu“ dopĺňajú definície pojmov „Dôvodné podozrenie“ a „EKS“ v 
nasledovnom znení: 

„Dôvodné podozrenie – dôvody pre začatie trestného stíhania podľa § 199 zákona č. 
301/2005 Z. z. Trestný poriadok v znení neskorších predpisov, resp. podľa § 23 zákona 
č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovednosti právnických osôb a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov; 

EKS – elektronický kontraktačný systém, ktorý sa využíval do 30.03.2022 na 
podlimitné postupy zadávania zákaziek s využitím elektronického trhoviska;“. 

9. V článku 1 odsek 3 VZP sa definícia pojmu „Ex ante finančná oprava“ nahrádza 
nasledovným znením: 

„Ex ante finančná oprava – zníženie hodnoty deklarovaných výdavkov 
Poskytovateľom z dôvodu zistení porušenia Právnych predpisov SR alebo právnych 
aktov EÚ, napríklad v oblasti Verejného obstarávania. Nepotvrdená Ex ante finančná 
oprava – Poskytovateľ identifikuje porušenie Právnych predpisov SR, právnych aktov 
EÚ alebo Právnych dokumentov, ale výška navrhovanej finančnej opravy môže byť 
upravená v nadväznosti na výsledok Prebiehajúceho skúmania iného orgánu (napríklad 
kontrola ÚVO). Potvrdená Ex ante finančná oprava – Poskytovateľ identifikuje 
porušenie Právnych predpisov SR, právnych aktov EÚ alebo Právnych dokumentov 
uplatní finančnú opravu a k tomuto momentu sa neviaže Prebiehajúce skúmanie iného 
orgánu, ktoré by mohlo mať vplyv na výšku uplatnenej finančnej opravy, resp. konanie 
bolo ukončené a finančná oprava bola uplatnená aj v nadväznosti na ukončené konanie 
iného orgánu (napríklad kontrola ÚVO);“. 

10. V článku 1 odsek 3 VZP sa za definíciu pojmu „Kontrolovaná osoba“ dopĺňajú definície 
pojmov „Korupcia“ a „Korupčné správanie“ v nasledovnom znení: 

„Korupcia – pre účely článku 21 VZP ponúkanie, sľubovanie, poskytnutie, prijatie 
alebo požadovanie neoprávnenej výhody akejkoľvek majetkovej alebo nemajetkovej 
hodnoty, priamo alebo cez sprostredkovateľa, v súvislosti s obstarávaním veci 
všeobecného záujmu alebo v rozpore s platnými právnymi predpismi, ako aj úplatok 
alebo odmena pre osobu za to, aby konala alebo sa zdržala konania v súvislosti s plnením 
svojich povinností, výkonom právomocí, povolania alebo funkcie. V súlade s 
Protikorupčnou politikou SR a Dohovorom Organizácie Spojených národov proti 
korupcii sa pod pojmom korupcia rozumie aj zneužitie moci alebo postavenia vo vlastný 
prospech alebo v prospech iných osôb; 

Korupčné správanie – konanie poškodzujúce verejný záujem, najmä zneužívanie 
moci, právomoci, vplyvu či postavenia, navádzanie na takéto zneužitie, klientelizmus, 
rodinkárstvo, protekcionárstvo, vydieranie, uprednostňovanie osobného záujmu pred 
verejným záujmom pri plnení služobných alebo pracovných úloh, poskytovanie a 
prijímanie nenáležitých výhod bez oprávneného nároku na poskytnutie protislužby (tzv. 
prikrmovanie), sprenevera verejných zdrojov, prejavy, o ktorých je možné odôvodnene 
predpokladať, že osoba dáva najavo svoj úmysel byť účastníkom korupčného vzťahu;“. 

11. V článku 1 odsek 3 VZP sa definícia pojmu „Realizácia hlavných aktivít Projektu“ 
nahrádza nasledovným znením: 

„Realizácia hlavných aktivít Projektu – zodpovedá obdobiu, tzv. fyzickej realizácie 
Projektu, t. j. obdobiu, v rámci ktorého Prijímateľ realizuje jednotlivé hlavné Aktivity 
Projektu od Začatia realizácie hlavných aktivít Projektu, najskôr však od dátumu 
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schválenia projektového zámeru Monitorovacím výborom, do Ukončenia realizácie 
hlavných aktivít Projektu. Prijímateľ nesmie ukončiť fyzickú realizáciu hlavných 
Aktivít Projektu, t. j. plne zrealizovať všetky hlavné Aktivity Projektu, pred 
predložením žiadosti o NFP v rámci vyzvania. Maximálna doba Realizácie hlavných 
aktivít Projektu zodpovedá oprávnenému obdobiu stanovenému vo Výzve, v dôsledku 
čoho všetky hlavné Aktivity Projektu musia byť ukončené najneskôr 31. decembra 
2023;“. 

12. V článku 1 odsek 3 VZP sa definícia pojmu „Riadiaci orgán alebo RO“ nahrádza 
nasledovným znením: 

„Riadiaci orgán alebo RO – orgán štátnej správy alebo územnej samosprávy poverený 
Slovenskou republikou, ktorý je určený na realizáciu operačného programu 
a zodpovedá za riadenie operačného programu v súlade so zásadou správneho 
finančného riadenia podľa článku 125 všeobecného nariadenia. Riadiacim orgánom pre 
OP II je Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky. V podmienkach SR v súlade s § 7 
Zákona o príspevku z EŠIF určuje jednotlivé Riadiace orgány vláda SR, ak v tomto 
ustanovení nie je uvedené inak. Ak je to účelné, Riadiaci orgán môže konať aj 
prostredníctvom Sprostredkovateľského orgánu;“. 

13. V článku 1 odsek 3 VZP sa za definíciu pojmu „Správa o zistenej nezrovnalosti“ dopĺňa 
definícia pojmu „Spriaznená osoba“ v nasledovnom znení: 

„Spriaznená osoba – blízka osoba podľa § 116 Občianskeho zákonníka; príslušník 
určitej politickej strany, ktorej je alebo bol zamestnanec členom; fyzická osoba, 
právnická osoba a ich združenie, s ktorým zamestnanec udržiava alebo udržiaval 
obchodné styky, alebo ktorého je alebo bol členom; právnická osoba, v ktorej má 
zamestnanec priamo alebo nepriamo majetkovú účasť alebo osobné prepojenie 
prostredníctvom blízkych osôb; fyzická osoba a právnická osoba, z ktorej činnosti má 
zamestnanec prospech; alebo iná osoba, ktorú zamestnanec pozná na základe 
predchádzajúcich profesijných alebo iných vzťahov a tieto vzťahy medzi zamestnancom 
a dotknutou osobou vzbudzujú oprávnené obavy o nestrannosť zamestnanca;“. 

14. V článku 1 odsek 3 VZP sa definícia pojmu „Účtovný doklad“ nahrádza nasledovným 
znením: 

„Účtovný doklad – doklad definovaný v § 10 odsek 1 Zákona o účtovníctve. Na účely 
predkladania ŽoP sa vyžaduje splnenie náležitostí definovaných v § 10 odsek 
1  predmetného zákona, pričom za dostatočné splnenie náležitosti podľa písm. f) sa 
považuje vyhlásenie Prijímateľa v ŽoP v časti Čestné vyhlásenie v znení podľa prílohy 
č. 1a) Systému finančného riadenia. V súvislosti s postúpením pohľadávky sa z pohľadu 
splnenia požiadaviek všeobecného nariadenia za účtovný doklad, ktorého dôkazná 
hodnota je rovnocenná faktúram, považuje aj doklad preukazujúci vykonanie 
započítania;“. 

15. V článku 1 odsek 3 VZP sa definícia pojmu „Udržateľnosť Projektu“ nahrádza 
nasledovným znením: 

„Udržateľnosť Projektu – udržanie (zachovanie) výsledkov realizovaného Projektu 
definovaných prostredníctvom Merateľných ukazovateľov Projektu počas stanoveného 
obdobia v zmysle článku 5 zmluvy (Obdobie Udržateľnosti Projektu) ako aj 
dodržanie nasledovných podmienok: 
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a) dosiahnutie a následne udržanie (zachovanie) plánovaných hodnôt Merateľných 
ukazovateľov Projektu, ktoré majú byť naplnené až v Období Udržateľnosti 
Projektu, 

b) zachovanie účelu majetku nadobudnutého alebo zhodnoteného z NFP alebo z jeho 
časti v rámci Realizácie aktivít Projektu v zmysle Schválenej žiadosti o NFP po 
Ukončení realizácie hlavných aktivít Projektu počas Obdobia Udržateľnosti 
Projektu, 

c)  neporušenie podmienok poskytnutia príspevku, ktoré je Prijímateľ v zmysle článku 
2 odsek 2.5 zmluvy povinný spĺňať počas celej doby platnosti a účinnosti Zmluvy 
o poskytnutí NFP. 

Obdobie Udržateľnosti Projektu sa začína v kalendárny deň, ktorý bezprostredne 
nasleduje po kalendárnom dni, v ktorom došlo k Finančnému ukončeniu Projektu;“. 

16. V článku 1 odsek 3 VZP sa definícia pojmu „Verejné obstarávanie alebo VO“ nahrádza 
nasledovným znením: 

 „Verejné obstarávanie alebo VO – postupy obstarávania služieb, tovarov 
a stavebných prác v zmysle zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (Zákon č. 25/2006) alebo 
v zmysle zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (Zákon č. 343/2015) v súvislosti 
s výberom Dodávateľa a v zmysle Príručky k VO; ak sa v Zmluve o poskytnutí NFP 
uvádza pojem Verejné obstarávanie vo všeobecnom význame obstarávania služieb, 
tovarov a stavebných prác, t.j. bez ohľadu na konkrétne postupy obstarávania podľa 
zákona o VO, zahŕňa aj druhy obstarávania (výberu Dodávateľa) nespadajúce pod zákon 
o VO, ak ich Právne predpisy SR pre konkrétny prípad pripúšťajú (napr. zákazky podľa 
§ 1 odsek 2 až 15 zákona o VO alebo zákazky vyhlásené osobou, ktorej verejný 
obstarávateľ poskytne viac ako 50% alebo 50% a menej finančných prostriedkov na 
dodanie tovaru, uskutočnenie stavebných prác a poskytnutie služieb z NFP);“. 

17. V článku 1 odsek 3 VZP sa v definícii pojmu „Začatie Verejného 
obstarávania/obstarávania alebo začatie VO“ písmeno b) bod (iii) nahrádza 
nasledovným znením: 

„(iii) spustenie procesu zadávania zákazky v rámci elektronickej platformy 
zjednodušeným postupom pre zákazky na bežne dostupné tovary 
a služby (do 30.03.2022 v rámci elektronického trhoviska), alebo“. 

18. Názov článku 3 VZP sa nahrádza novým znením: „Článok 3 VEREJNÉ 
OBSTARÁVANIE SLUŽIEB, TOVAROV A PRÁC“. 

19. Článok 3 odsek 2 VZP sa nahrádza nasledovným znením: 

„2.  Prijímateľ je povinný postupovať pri zadávaní zákaziek na dodanie služieb, 
tovarov a stavebných prác potrebných pre Realizáciu aktivít Projektu ako aj pri 
zmenách týchto zákaziek v súlade so zákonom o VO (zákonom č. 25/2006) 
a spôsobom upraveným v Jednotnej príručke k VO. Ak sa ustanovenia zákona 
o VO (zákona č. 25/2006) na Prijímateľa alebo danú zákazku nevzťahujú, je 
Prijímateľ povinný postupovať pri zadávaní zákaziek podľa pravidiel upravených 
v  Jednotnej príručke k VO.“. 

20. Článok 3 odsek 3 VZP sa nahrádza nasledovným znením: 

„3.  Žiadosť o vykonanie kontroly doručuje Prijímateľ prostredníctvom evidencie 
Komunikácia v ITMS2014+, bez potreby elektronického podpísania, alebo e-
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mailom alebo prostredníctvom elektronickej schránky, pokiaľ nie je predkladanie 
dokumentácie v článku 4 zmluvy alebo v Právnom dokumente dohodnuté iným 
spôsobom. Prijímateľ je povinný zaslať Poskytovateľovi kompletnú 
dokumentáciu z obstarávania tovarov, služieb, stavebných prác a súvisiacich 
postupov v plnom rozsahu cez ITMS2014+. Prijímateľ predkladá dokumentáciu 
podľa predchádzajúcej vety v lehotách a vo forme určenej v Systéme riadenia 
EŠIF, ak Poskytovateľ neurčí inak. Kompletnú dokumentáciu Prijímateľ 
predkladá cez ITMS2014+, pričom je povinný evidovať jednotlivé časti 
dokumentácie samostatne, aby celkový objem dát za jednu prílohu neprekročil 
100 MB. Poskytovateľ nie je oprávnený požadovať predloženie dokumentácie aj 
písomne a rovnako nie je oprávnený požadovať elektronické predkladanie 
dokumentácie, ak predmetná dokumentácia bola predložená, resp. sprístupnená 
cez ITMS2014+. Rozsah dokumentácie, ktorú Prijímateľ povinne predkladá cez 
ITMS2014+, je definovaný v riadiacej dokumentácii v závislosti od hodnoty a 
typu zákazky, so zohľadnením ustanovenia § 49 odsek 1 v spojení s odsekom 3 
zákona o príspevku z EŠIF, pričom stanovenie tejto povinnosti závisí najmä od 
povahy konkrétneho dokumentu, ako aj od skutočnosti, či je jeho elektronická 
podoba využívaná alebo zverejňovaná aj v iných informačných systémoch,  napr. 
elektronických prostriedkoch určených na zadávanie zákaziek VO (poznámka: 
Prijímatelia sú povinní využívať elektronický prostriedok po 18.10.2018 v prípade 
nadlimitných a podlimitných zákaziek VO, od 31.03.2022 sa povinnosť 
používania elektronického prostriedku – elektronickej platformy vzťahuje aj na 
zákazky s nízkou hodnotou, okrem postupu zadávania zákaziek nižšieho rozsahu 
do 70 000 eur bez DPH v prípade tovarov a služieb, do 180 000 eur bez DPH v 
prípade stavebných prác a do 260 000 eur bez DPH v prípade služieb podľa 
prílohy č. 1 zákona o VO bez oslovenia vybraných záujemcov).  Prijímateľ je v 
každom prípade povinný v ITMS2014+ najprv založiť objekt VO. Je 
akceptovateľné, ak Prijímateľ uvedie prostredníctvom hypertextového linku 
odkaz na dokumentáciu zverejnenú v elektronickom prostriedku použitom na 
účely zadávania zákazky (týka sa napr. zákaziek zadávaných s využitým 
elektronického trhoviska, kde systém EKS po uzavretí zmluvy automaticky 
vygeneruje súbor údajov zachytávajúcich priebeh zadávania zákazky, vrátane 
uzavretej zmluvy, resp. od 31.03.2022 zákaziek zadávaných zjednodušeným 
postupom pre zákazky na bežne dostupné tovary a služby) alebo ak Prijímateľ 
predloží cez ITMS2014+ prihlasovacie údaje, ktoré zabezpečia, že Poskytovateľ 
bude mať prístup k dokumentácii k zákazke, ktorá je nahratá v elektronickom 
prostriedku (napr. v systéme EVO/elektronickej platformy), a to pre účely výkonu 
finančnej kontroly/kontroly. Poskytovateľ je povinný s ohľadom na podmienky 
uvedené v predošlej vete vyžadovať predloženie dokumentácie cez ITMS2014+ 
aj v prípade zákaziek s nízkou hodnotou, pričom rozsah takto predkladanej 
dokumentácie určí Poskytovateľ. Prijímateľ súčasne s dokumentáciou predkladá 
Poskytovateľovi aj čestné vyhlásenie, v ktorom identifikuje Projekt a 
kontrolované obstarávanie služieb, tovarov a stavebných prác. Súčasťou tohto 
čestného vyhlásenia je súpis všetkej dokumentácie predkladanej cez ITMS2014+ 
a vyhlásenie, že predkladaná dokumentácia je úplná, kompletná a je totožná s 
originálom dokumentácie obstarávania služieb, tovarov, stavebných prác alebo 
iných postupov. Súčasne Prijímateľ vyhlási, že si je vedomý, že na základe 
predloženej dokumentácie vykoná Poskytovateľ finančnú kontrolu a jej možné 
závery sú uvedené v odseku 12 tohto článku VZP. V prípade, že dokumentácia 
predložená cez ITMS2014+ nie je kompletná, Prijímateľ je povinný predložiť aj 
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chýbajúcu časť dokumentácie cez ITMS2014+ na základe žiadosti Poskytovateľa 
o doplnenie dokumentácie doručenej v listinnej podobe alebo elektronickej 
podobe. Uvedené sa týka aj prípadov, keď je dokumentácia predložená cez 
ITMS2014+ nečitateľná alebo poškodená. V prípade, ak Prijímateľ ktorékoľvek 
vyhlásenie podľa tohto odseku napriek výzve Poskytovateľa nepredloží, môže byť 
uvedené kvalifikované ako  podstatné porušenie povinností Prijímateľom, resp. 
podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP. Lehoty na výkon finančnej 
kontroly obstarávania tovarov, služieb, stavebných prác začínajú plynúť prvým 
pracovným dňom nasledujúcim po evidovaní prijatej žiadosti Prijímateľa o 
vykonanie kontroly. Prijímateľ je zároveň v prípade nadlimitných a podlimitných 
zákaziek verejného obstarávania a zákaziek s nízkou hodnotou (ak boli zadávané 
s využitím elektronickej platformy) povinný sprístupniť elektronickú podobu 
kompletnej dokumentácie pre účely výkonu kontroly/finančnej kontroly 
Poskytovateľa, a to zriadením prístupu do elektronického prostriedku použitého 
na elektronickú komunikáciu. Súčasťou elektronickej podoby dokumentácie sú aj 
auditné záznamy o všetkých úkonoch vykonaných v použitom elektronickom 
prostriedku. V prípade druhej ex ante kontroly, ak Prijímateľ uzatvorí zmluvný 
vzťah (podpíše zmluvný dokument) s úspešným uchádzačom pred riadnym 
ukončením tejto kontroly a Poskytovateľ identifikuje pri ex post kontrole VO 
nedostatky, ktoré mali alebo mohli mať vplyv na výsledok VO, určí 
zodpovedajúcu výšku Ex ante finančnej opravy alebo nepripustí výdavky 
vyplývajúce z  predmetného zmluvného vzťahu s Dodávateľom do financovania 
v plnom rozsahu.“. 

21. Článok 3 odsek 5 VZP sa nahrádza nasledovným znením: 

„5.   Ak Poskytovateľ vo Výzve alebo v tejto Zmluve o poskytnutí NFP neurčil iné 
termíny, Prijímateľ je povinný v závislosti od charakteru Verejného obstarávania 
a súvisiacich postupov postupovať pri predkladaní Dokumentácie z Verejného 
obstarávania a súvisiacich postupov na výkon kontroly podľa príslušnej kapitoly 
Systému riadenia EŠIF, resp. Príručky k VO. Prijímateľ je povinný predložiť 
Dokumentáciu z Verejného obstarávania a súvisiacich postupov na výkon 
kontroly najneskôr do jedného mesiaca od ukončenia procesov VO (t. j. od 
uzatvorenia zmluvného vzťahu), alebo v prípade druhej ex ante kontroly pred 
uzatvorením zmluvného vzťahu (pred podpisom) s úspešným uchádzačom 
najneskôr do jedného mesiaca od vyhodnotenia ponúk a ukončenia všetkých 
revíznych postupov, resp. v prípade, že k rozhodujúcej skutočnosti (t. j. 
k uzatvoreniu zmluvného vzťahu alebo vyhodnoteniu ponúk a ukončeniu 
všetkých revíznych postupov) došlo pred účinnosťou dodatku č. 8 k Zmluve 
o poskytnutí NFP, najneskôr do jedného mesiaca od nadobudnutia jeho účinnosti. 
V prípade nedodržania príslušnej lehoty podľa predchádzajúcej vety zo strany 
Prijímateľa je Poskytovateľ oprávnený považovať výdavky vzniknuté z takéhoto 
Verejného obstarávania a súvisiacich postupov za Neoprávnené výdavky.“. 

22. Článok 3 odsek 6 písmeno b) VZP sa nahrádza nasledovným znením: 

„b)  druhú ex ante kontrolu pred uzatvorením zmluvného vzťahu (pred 
podpisom) s úspešným uchádzačom (druhá ex ante kontrola nie je povinná 
a Prijímateľ sa môže dobrovoľne rozhodnúť predložiť dokumentáciu na 
druhú ex ante kontrolu, ak ide o nadlimitnú zákazku, ktorá nie je predmetom 
kontroly ÚVO (Úrad pre verejné obstarávanie) podľa § 169 ods. 1 písm. a) 
až c) zákona o VO), druhá ex ante kontrola je vykonávaná podľa Zákona 
o finančnej kontrole,“. 
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23. Článok 3 odsek 6 písmeno d) VZP sa nahrádza nasledovným znením: 

„d)  kontrolu dodatkov k zmluvnému vzťahu s Dodávateľom po ich podpise 
(kontrola dodatkov pred podpisom je predmetom kontroly Poskytovateľom 
v prípade, ak Prijímateľ návrh dodatku dobrovoľne predloží 
Poskytovateľovi za účelom výkonu finančnej kontroly a ide o zmenu 
zmluvného vzťahu, ktorý bol výsledkom nadlimitného postupu zadávania 
zákazky), kontrola dodatkov je vykonávaná podľa Zákona o finančnej 
kontrole.“. 

24. Článok 3 odsek 7 písmeno a) VZP sa nahrádza nasledovným znením: 

„a)  druhú ex ante kontrolu pred uzatvorením zmluvného vzťahu (pred 
podpisom) s úspešným uchádzačom (druhá ex ante kontrola nie je povinná 
a Prijímateľ sa môže dobrovoľne rozhodnúť predložiť dokumentáciu na 
druhú ex ante kontrolu Poskytovateľovi, ak ide o zákazku, na ktorú sa zákon 
o VO nevzťahuje a ide o zákazku vo finančnom limite nadlimitnej zákazky 
alebo, ak ide o zákazku vo finančnom limite nadlimitnej zákazky zadávanú 
osobou, ktorej poskytne verejný obstarávateľ viac ako 50% alebo 50% a 
menej finančných prostriedkov na dodanie tovaru, uskutočnenie stavebných 
prác a poskytnutie služieb z NFP),“. 

25. V článku 3 odsek 12 VZP sa dopĺňa na konci písmena g) čiarka a nové písmeno h) v 
nasledovnom znení: 

„h)  uplatniť finančnú opravu aj na všetky ďalšie výdavky viažuce sa k postupu 
zadávania zákazky, v rámci ktorého boli identifikované zistenia s vplyvom 
alebo možným vplyvom na jej výsledok (uvedené sa týka aj dodatkov 
k takémuto zmluvnému vzťahu).“. 

26. Článok 3 odsek 15 VZP sa nahrádza nasledovným znením: 

„15.  Prijímateľ berie na vedomie, že potvrdenie Ex ante finančnej opravy zo strany  
Poskytovateľa je viazané na splnenie všetkých požiadaviek, ktoré sú 
Poskytovateľom určené.“. 

27. Článok 3 odsek 21 písmeno c) VZP sa nahrádza nasledovným znením: 

„c)  porušenie zásad, pravidiel, princípov alebo povinností vyplývajúcich 
Jednotnej príručky k VO alebo iných Právnych dokumentov, z Výzvy, 
z usmernení, metodických pokynov CKO, stanovísk a zistení CO, OA, EK 
alebo iných orgánov EÚ, ktoré sú pre Poskytovateľa záväzné a v dôsledku 
aplikácie ktorých sa vylučujú výdavky z vykonaného VO z financovania,“. 

28. Článok 3 odsek 22 VZP sa nahrádza nasledovným znením: 

„22.    V prípade, ak Poskytovateľ identifikuje: 

a) nedodržanie princípov, resp. pravidiel a postupov VO a/alebo 
b) porušenie zásad, pravidiel, princípov alebo povinností vyplývajúcich z 

Právnych predpisov SR a z právnych aktov EÚ a/alebo 
c) porušenie zásad, pravidiel, princípov alebo povinností vyplývajúcich 

z Jednotnej príručky k VO alebo iných Právnych dokumentov, z Výzvy, z 
usmernení, metodických pokynov CKO, stanovísk a zistení CO, OA, EK 
alebo iných orgánov EÚ, ktoré sú pre Poskytovateľa záväzné a v dôsledku 
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aplikácie ktorých sa vylučujú výdavky vyplývajúce z vykonaného VO z 
financovania, 

to všetko po uzavretí zmluvného vzťahu medzi Prijímateľom a úspešným 
uchádzačom, ale ešte pred úhradou oprávnených výdavkov v ŽoP, vzťahujúcou 
sa k oprávneným výdavkom Projektu, ktoré vyplývajú z realizácie Verejného 
obstarávania (napr. na základe záverov z finančnej kontroly Verejného 
obstarávania), Poskytovateľ nepripustí výdavky vzniknuté na základe takéhoto 
VO do financovania tým spôsobom, že nie povinný uhradiť Žiadosť o platbu v 
rozsahu takýchto výdavkov, alebo sa po súhlase Prijímateľa stav konvaliduje 
prostredníctvom Ex ante finančnej opravy. Vo veci určenia Ex ante finančnej 
opravy a súčasného pripustenia kontrolovaného VO do financovania postupuje 
Poskytovateľ v zmysle Metodického pokynu CKO č. 5 k určovaniu finančných 
opráv, ktoré má riadiaci orgán uplatňovať pri nedodržaní pravidiel a postupov 
verejného obstarávania v príslušnej verzii a Prílohy č. 4a zmluvy, resp. Prílohy č. 
4b zmluvy (v prípade rozporu má prednosť príslušná verzia Metodického pokynu 
CKO č. 5). Konečné potvrdenie Ex ante finančnej opravy vydá Poskytovateľ 
Prijímateľovi len po splnení podmienok určených Poskytovateľom. Výdavky 
vzniknuté z takéhoto VO budú môcť byť pripustené do financovania za 
podmienky zníženia oprávnených výdavkov vo výške určenej Ex ante finančnej 
opravy. V prípade uzatvoreného dodatku k existujúcemu zmluvnému vzťahu na 
dodávku tovarov, služieb alebo stavebných prác medzi Prijímateľom 
a Dodávateľom sa ustanovenie týkajúce sa pripustenia súvisiacich výdavkov 
do financovania a Ex ante finančnej opravy uvedené v prvej vete tohto odseku 
tohto článku VZP použijú obdobne, ak došlo k identifikovaniu obdobných 
nedostatkov.“. 

29. Článok 3 odsek 24 VZP sa nahrádza nasledovným znením: 

„24.   Zoznam porušení pravidiel a postupov obstarávania, spolu s určením 
percentuálnej výšky finančnej opravy prislúchajúcej konkrétnemu porušeniu, 
podľa ktorého postupuje Poskytovateľ pri určení finančnej opravy a Ex ante 
finančnej opravy, tvorí prílohu Metodického pokynu CKO č. 5 a Prílohu č. 4a 
zmluvy pre zákazky zadávané podľa Zákona č. 25/2006, resp. Prílohu č. 4b 
zmluvy pre zákazky zadávané podľa Zákona č. 343/2015 (v prípade rozporu má 
prednosť príslušná verzia Metodického pokynu CKO č. 5).“. 

30. Článok 3 odsek 27 VZP sa nahrádza nasledovným znením: 

„27.   Pokiaľ ide o Verejné obstarávanie realizované v súvislosti s Projektom, Prijímateľ 
nesmie uzavrieť zmluvný vzťah s uchádzačom alebo uchádzačmi, ktorí majú 
povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora a nie sú zapísaní 
v registri partnerov verejného sektora alebo ktorých subdodávatelia alebo 
subdodávatelia podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného 
sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 
ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora a nie 
sú zapísaní v registri partnerov verejného sektora. Zákaz podľa predchádzajúcej 
vety sa nevzťahuje na rámcovú dohodu, ktorú uzatvárajú s Prijímateľom výlučne 
dvaja alebo viacerí uchádzači, ktorí sú fyzickými osobami a ktorá sa týka 
poskytovania služieb v súvislosti s Projektom. Prijímateľ nesmie uzavrieť 
zmluvný vzťah s uchádzačom, ktorý má povinnosť zapisovať sa do registra 
partnerov verejného sektora a ktorého konečným užívateľom výhod zapísaným v 
registri partnerov verejného sektora je niektorý z verejných funkcionárov podľa § 
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11 ods. 1 písm. c) zákona o VO (týka sa aj konečných užívateľov výhod 
subdodávateľa tohto uchádzača, ktorý má povinnosť zápisu do registra partnerov 
verejného sektora).“. 

31. Článok 5 odsek 4 VZP sa nahrádza nasledovným znením: 

„4.   Prijímateľ je povinný zabezpečiť počas Realizácie aktivít Projektu inštaláciu 
dočasného pútača na mieste realizácie Projektu, ktorý spĺňa tieto podmienky: 

- celková výška NFP na Projekt presahuje 500 000 EUR a 

- Projekt spočíva v zakúpení dlhodobého hmotného majetku alebo vo 
financovaní infraštruktúry alebo stavebných činností. 

Dočasný pútač musí byť dostatočne veľký v súlade s Manuálom pre informovanie 
a komunikáciu Zverejneným na Webovom sídle Poskytovateľa a musí byť 
umiestnený na mieste ľahko viditeľnom verejnosťou.“. 

32. Článok 5 odsek 5 VZP sa nahrádza nasledovným znením: 

„5.   Prijímateľ je povinný nahradiť dočasný pútač uvedený v odseku 4 tohto článku 
VZP stálou tabuľou alebo stálym pútačom, alebo umiestniť stálu tabuľu alebo 
stály pútač v prípade Projektu spĺňajúceho podmienky v tomto odseku, bez 
ohľadu na fond, z ktorého je NFP poskytovaný, a to najneskôr do troch mesiacov 
po Ukončení realizácie hlavných aktivít Projektu. Povinnosť umiestnenia stálej 
tabule alebo stáleho pútača sa vzťahuje na Projekt, ktorý spĺňa tieto podmienky: 

- celková výška NFP na Projekt presahuje 500 000 EUR a 

- Projekt spočíva v nadobudnutí dlhodobého hmotného majetku alebo vo 
financovaní infraštruktúry alebo stavebných činností, ktorého výška NFP na 
tieto výdavky presahuje sumu 500 000 EUR. 

Stála tabuľa alebo stály pútač trvanlivej podoby z hodnotnejšieho materiálu musí 
byť dostatočne veľký v súlade s Manuálom pre informovanie a komunikáciu 
Zverejneným na Webovom sídle Poskytovateľa a musí byť umiestnený na mieste 
ľahko viditeľnom verejnosťou.“. 

33. Článok 10 odsek 4 VZP sa nahrádza nasledovným znením: 

„4.    Prijímateľ sa zaväzuje vrátiť NFP alebo jeho časť uvedenú v ŽoV do 60 dní odo 
dňa doručenia ŽoV Prijímateľovi vo verejnej časti ITMS2014+. Deň doručenia 
vo verejnej časti ITMS2014+ je totožný s dňom prechodu ŽoV do stavu 
„Odoslaný dlžníkovi“ v systéme ITMS2014+. Dňom nasledujúcim po dni 
sprístupnenia ŽoV vo verejnej časti ITMS2014+ začína plynúť 60 dňová lehota 
splatnosti. Ak Prijímateľ túto povinnosť nesplní, ani nedôjde k uzatvoreniu 
dohody o splátkach alebo dohody o odklade plnenia, Poskytovateľ: 

a) oznámi porušenie pravidiel a podmienok uvedených v Zmluve o poskytnutí 
NFP, za ktorých bol NFP poskytnutý, príslušnému správnemu orgánu (ak ide 
o porušenie finančnej disciplíny) alebo 

b) oznámi porušenie pravidiel a podmienok uvedených v Zmluve o poskytnutí 
NFP, za ktorých bol NFP poskytnutý, Úradu pre verejné obstarávanie (ak ide 
o porušenie pravidiel a postupov Verejného obstarávania) alebo 

c) postupuje podľa § 41 ods. 2 až 4 alebo § 41a odsek 2 Zákona o príspevku 
z EŠIF alebo 
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d) postupuje podľa osobitného predpisu (napr. Civilný sporový poriadok) 
a uplatní pohľadávku na vrátenie NFP alebo jeho časti uvedenej v ŽoV na 
príslušnom orgáne (napr. na súde).“. 

34. Článok 10 odsek 13 VZP sa nahrádza nasledovným znením: 

„13.  Zmluvné strany sa osobitne dohodli, že na vrátenie NFP alebo jeho časti podľa 
odseku 4 tohto článku VZP sa uplatní 120-dňová lehota, ak čo i len deň pôvodnej 
60-dňovej lehoty pripadne na obdobie krízovej situácie podľa § 56 ods. 1 Zákona 
o príspevku z EŠIF, inak platí 60-dňová lehota splatnosti na vrátenie NFP alebo 
jeho časti. Začiatok plynutia 120-dňovej lehoty je totožný s dňom sprístupnenia 
ŽoV v ITMS2014+, t. j. začiatok plynutia lehoty sa nemení.“. 

35. Článok 12 odsek 2 VZP sa nahrádza nasledovným znením: 

„2.   Kontrolou Projektu sa rozumie súhrn činností Poskytovateľa a ním prizvaných 
osôb, ktorými sa overuje plnenie podmienok poskytnutia NFP v súlade so 
Zmluvou o poskytnutí NFP, súlad nárokovaných finančných 
prostriedkov/deklarovaných výdavkov a ostatných údajov predložených zo strany 
Prijímateľa a súvisiacej Dokumentácie s Právnymi predpismi SR a právnymi 
aktmi EÚ, dodržiavanie hospodárnosti, efektívnosti, účinnosti a účelnosti 
poskytnutého NFP, dôsledné a pravidelné overenie dosiahnutého pokroku 
Realizácie aktivít Projektu, vrátane dosiahnutých hodnôt Merateľných 
ukazovateľov Projektu a ďalšie povinnosti stanovené Prijímateľovi v Zmluve 
o poskytnutí NFP. Kontrola Projektu je vykonávaná v súlade so Zákonom 
o finančnej kontrole a audite a to najmä formou administratívnej finančnej 
kontroly Kontrolovanej osoby a finančnej kontroly na mieste. V prípade, ak sú 
kontrolou vykonávanou formou administratívnej finančnej kontroly 
Kontrolovanej osoby alebo finančnej kontroly na mieste identifikované 
nedostatky, doručí Poskytovateľ Prijímateľovi návrh čiastkovej správy 
z kontroly/návrh správy z kontroly, pričom Prijímateľ je oprávnený podať v 
lehote určenej oprávnenou osobou písomné námietky k zisteným nedostatkom, k 
navrhnutým odporúčaniam alebo opatreniam a/alebo k lehote na predloženie 
písomného zoznamu opatrení prijatých na nápravu zistených nedostatkov a na 
odstránenie príčin ich vzniku (ďalej len „prijaté opatrenia“) a/alebo k lehote na 
splnenie prijatých opatrení uvedeným v návrhu čiastkovej správy z kontroly alebo 
v návrhu správy z kontroly. Po zohľadnení opodstatnených námietok (za 
predpokladu, že Prijímateľ zaslal námietky v poskytnutej lehote) zasiela 
Poskytovateľ Prijímateľovi čiastkovú správu z kontroly/správu z kontroly, ktorá 
obsahuje všetky náležitosti uvedené v § 22 ods. 4 Zákona o finančnej kontrole a 
audite. Kontrola a audit sú skončené dňom zaslania správy Prijímateľovi. 
Zaslaním čiastkovej správy je skončená tá časť kontroly/auditu, ktorej sa 
čiastková správa týka. Ak je kontrola/audit zastavená/zastavený z dôvodov 
hodných osobitného zreteľa, kontrola/audit alebo ich časť je skončená/skončený 
vyhotovením záznamu s uvedením dôvodov jej/jeho zastavenia. Záznam sa 
Prijímateľovi nezasiela, ak medzičasom zanikol.“. 

36. Článok 14 odsek 1 písmeno a) a písmeno b) VZP sa nahrádzajú nasledovným znením: 

„a) vznikli počas Realizácie hlavných aktivít Projektu (od Začatia realizácie 
hlavných aktivít Projektu do Ukončenia realizácie hlavných aktivít 
Projektu) na realizáciu Projektu (nutná existencia priameho spojenia 
s Projektom) v rámci oprávneného časového obdobia stanoveného vo 
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Výzve, najskôr dátumom schválenia príslušného projektového zámeru 
Monitorovacím výborom a boli uhradené najneskôr do 31. decembra 2023; 

b)  v nadväznosti na písm. a) tohto odseku tohto článku VZP oprávnené môžu 
byť aj výdavky na podporné Aktivity, ktoré sa vecne viažu k hlavným 
Aktivitám a ktoré boli vykonávané pred Začatím realizácie hlavných aktivít 
Projektu, najskôr dátumom schválenia príslušného projektového zámeru 
Monitorovacím výborom, alebo po Ukončení realizácie hlavných aktivít 
Projektu, najneskôr však do uplynutia troch mesiacov od Ukončenia 
realizácie hlavných aktivít Projektu alebo do podania záverečnej Žiadosti 
o platbu, podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr, najneskôr však do 31. 
januára 2024;“. 

37. Článok 14 odsek 1 písmeno e) VZP sa nahrádza nasledovným znením: 

„e)  viažu sa na Aktivitu Projektu, ktorá bola skutočne realizovaná, a tieto 
výdavky boli uhradené Dodávateľovi alebo zamestnancovi 
Prijímateľa/Partnera alebo odvedené (napr. ak ide o mzdové výdavky) pred 
predložením príslušnej Žiadosti o platbu, najneskôr však do 31. januára 
2024, a zároveň boli Oprávnené výdavky, bez ohľadu na ich charakter, 
premietnuté do účtovníctva Prijímateľa/Partnera v zmysle príslušných 
Právnych predpisov SR a podmienok stanovených v Zmluve o poskytnutí 
NFP; podmienka úhrady Dodávateľovi alebo zamestnancovi Prijímateľa 
alebo Partnera alebo odvodu nemusí byť splnená v prípade, ak ide 
o výdavky, na ktoré sa vzťahuje výnimka uvedená v článku 8 ods. 6 písm. 
c) VZP v prípade ak ide o Výdavky vykazované zjednodušeným spôsobom 
vykazovania alebo ak sa táto podmienka nevyžaduje s ohľadom na 
konkrétny systém financovania v súlade s podmienkami upravenými 
v Systéme finančného riadenia;“. 

38. Článok 18 odsek 5 písmeno VZP sa nahrádza nasledovným znením: 

„5.  Ak dôjde ku kombinácií viacerých systémov financovania v rámci jedného 
Projektu, jednotlivé Žiadosti o platbu môže Prijímateľ predkladať len na jeden 
z uvedených systémov, tzn. že napr. výdavky realizované z poskytnutých 
zálohových platieb nemôže Prijímateľ kombinovať spolu s výdavkami 
uplatňovanými systémom refundácie v rámci jednej Žiadosti o platbu. V takom 
prípade Prijímateľ predkladá samostatne Žiadosť o platbu (zúčtovanie zálohovej 
platby) a samostatne Žiadosť o platbu (priebežná platba – refundácia) a/alebo 
samostatne Žiadosť o platbu (zúčtovanie predfinancovania). Pri použití troch 
systémov financovania v rámci jedného Projektu Zmluvné strany za týmto účelom 
v rámci Zmluvy o poskytnutí NFP identifikovali jednotlivé typy výdavkov 
(rozpočtových položiek Projektu) tak, že je jednoznačne určené, ktoré konkrétne 
výdavky budú deklarované ktorým systémom financovania. Pri kombinácii dvoch 
alebo viacerých systémov financovania sa predkladá Žiadosť o platbu (s 
príznakom záverečná) len za jeden z využitých systémov.“. 

39. Za článok 20 VZP sa dopĺňa nový článok 21 VZP v nasledovnom znení: 

„Článok 21  OSOBITNÉ PROTIKORUPČNÉ USTANOVENIA 

1.  Pri plnení Zmluvy o poskytnutí NFP sa Prijímateľ zaväzuje dodržiavať platné 
právne predpisy vzťahujúce sa ku Korupcii a Korupčnému správaniu. 
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2. Prijímateľ podpisom Zmluvy o poskytnutí NFP vyhlasuje, že sa oboznámil 
s Protikorupčnou politikou Poskytovateľa, ktorá je zverejnená na webovom sídle: 
https://www.mhsr.sk/ministerstvo/prevencia-korupcie, jej obsahu porozumel 
a zaväzuje sa ju rešpektovať. 

3. Prijímateľ podpisom Zmluvy o poskytnutí NFP zároveň vyhlasuje, že: 

a) pozná znaky Korupcie a Korupčného správania, 
b) zdrží sa akejkoľvek formy Korupcie a Korupčného správania v súvislosti 

s plnením záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy o poskytnutí NFP, 
c) poskytne súčinnosť v prípade posudzovania podozrenia z Korupcie alebo 

Korupčného správania, 
d) zdrží sa akýchkoľvek foriem Korupcie súvisiacich s plnením predmetu 

Zmluvy o poskytnutí NFP alebo záväzkov vyplývajúcich zo Zmluvy 
o poskytnutí NFP, ktorú plánuje uzavrieť, alebo už uzavrel 
s Poskytovateľom, 

e) Bezodkladne oznámi Poskytovateľovi akékoľvek podozrenie z Korupcie 
a poskytne súčinnosť pri preskúmavaní tohto oznámenia, 

f) nie je v konflikte záujmov vo vzťahu k zamestnancom Poskytovateľa, ktorý 
by mohol ovplyvniť realizáciu predmetu Zmluvy o poskytnutí NFP 
s Poskytovateľom.  

4.  Prijímateľ sa podpisom Zmluvy o poskytnutí NFP zaväzuje predchádzať Korupcii 
v súvislosti s plnením predmetu Zmluvy o poskytnutí NFP, ako aj v súvislosti s 
činnosťou alebo so vzťahmi, ktoré vyplývajú zo Zmluvy o poskytnutí NFP, a to 
minimálne v nasledovnom rozsahu: 

a) každá osoba konajúca v mene Prijímateľa sa zdrží akejkoľvek činnosti, 
ktorá má povahu Korupcie alebo Korupčného správania, alebo 
poskytovania darov ktorémukoľvek zamestnancovi alebo štatutárnemu 
zástupcovi Poskytovateľa alebo im Spriazneným osobám, alebo osobe 
konajúcej v mene Poskytovateľa, s cieľom urýchliť bežné činnosti 
Poskytovateľa alebo dojednať výhody pre seba alebo inú osobu, ktorá sa 
podieľa na uzavretí alebo realizácii Zmluvy o poskytnutí NFP, 

b) v prípade Dôvodného podozrenia, že ktorákoľvek fyzická alebo právnická 
osoba konajúca v mene Prijímateľa sa priamo alebo cez sprostredkovateľa 
podieľala na Korupcii alebo Korupčnom správaní alebo inej protizákonnej 
činnosti v súvislosti s uzavretím alebo plnením Zmluvy o poskytnutí NFP 
alebo prisľúbila, ponúkla alebo poskytla dar alebo inú nenáležitú výhodu, v 
očakávaní výhody pri získavaní, zachovávaní či realizácii zmluvných 
vzťahov s Poskytovateľom, Prijímateľ Bezodkladne oznámi túto skutočnosť 
príslušnému orgánu, alebo v prípade pochybnosti o okolnostiach takéhoto 
Dôvodného podozrenia túto skutočnosť na protikorupčnú linku 
Poskytovateľa, ktorá je zverejnená na webovom sídle 
https://www.mhsr.sk/ministerstvo/prevencia-korupcie, 

c) v prípade, ak Poskytovateľ upozorní Prijímateľa, že má Dôvodné 
podozrenie o porušení ktoréhokoľvek ustanovenia tohto odseku, je 
Prijímateľ povinný poskytnúť potrebnú súčinnosť pri objasňovaní 
podozrenia, vrátane všetkých potrebných dokumentov. Poskytovateľ môže 
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prijať potrebné opatrenia na ochranu svojho dobrého mena. Neposkytnutie 
súčinnosti na odstránenie tohto Dôvodného podozrenia je dôvodom na 
odstúpenie od Zmluvy o poskytnutí NFP, 

d) v prípade, keď sa preukáže, že Prijímateľ sa priamo alebo cez 
sprostredkovateľa podieľal na Korupcii alebo inej protizákonnej činnosti v 
súvislosti s uzavretím alebo plnením Zmluvy o poskytnutí NFP, 
Poskytovateľ je oprávnený aj bez predchádzajúceho upozornenia odstúpiť 
od Zmluvy s okamžitou platnosťou bez toho, aby Prijímateľovi vznikol 
akýkoľvek nárok zo zodpovednosti za odstúpenie Poskytovateľa od 
Zmluvy, ak nebolo dohodnuté inak. 

5.  Prijímateľ sa zaväzuje, že ak sa preukáže porušenie povinností Prijímateľa 
uvedených v odseku 4 tohto článku VZP, odškodní Poskytovateľa v maximálnom 
možnom rozsahu vrátane náhrady nákladov vzniknutých v súvislosti s porušením 
povinností Prijímateľa. Preukázaním sa na účely tohto článku VZP rozumie 
právoplatné rozhodnutie príslušného orgánu v merite veci. 

6.  Porušenie záväzkov Prijímateľa uvedených v odseku 4 tohto článku VZP 
predstavuje podstatné porušenie Zmluvy o poskytnutí NFP a Poskytovateľ je 
oprávnený odstúpiť od Zmluvy o poskytnutí NFP v zmysle článku 9 VZP. 

7. V prípade, ak je Projekt realizovaný za účasti Partnera, práva a povinnosti 
Prijímateľa podľa tohto článku, vrátane tu uvedených postupov záväzných pre 
Prijímateľa, sa rovnako vzťahujú v súlade so Zmluvou o partnerstve aj na 
príslušného Partnera.“. 

40. Príloha č. 2 zmluvy – Predmet podpory NFP sa nahrádza novým znením, ktoré tvorí  
prílohu č. 1 tohto Dodatku ako jeho neoddeliteľnú súčasť.  

41. Príloha č. 4b zmluvy – Finančné opravy za porušenie pravidiel a postupov obstarávania 
podľa zákona č. 343/2015 sa nahrádza novým znením, ktoré tvorí prílohu č. 2 tohto 
Dodatku ako jeho neoddeliteľnú súčasť. 

42. Príloha č. 6 zmluvy – Výkonnostný rámec Projektu sa nahrádza novým znením, ktoré tvorí 
prílohu č. 3 tohto Dodatku ako jeho neoddeliteľnú súčasť. 

 

ČLÁNOK II. OSTATNÉ USTANOVENIA 
 

1. Ostatné ustanovenia Zmluvy o poskytnutí NFP, ktoré nie sú týmto Dodatkom dotknuté, svoj 
obsah nemenia, zostávajú zachované a účinné v doterajšom znení. 

2. Na pojmy, skratky a definície použité v tomto Dodatku sa vzťahujú ustanovenia 
a výkladové pravidlá uvedené v Zmluve o poskytnutí NFP, pokiaľ z článku I. tohto 
Dodatku nevyplýva inak. 

3. Právne účinky zmien uvedených v článku I. tohto Dodatku sa riadia článkom 6 odsek 6.18 
zmluvy. Ustanovenie článku 6 odsek 6.15 zmluvy tým nie je dotknuté. 

 
ČLÁNOK III. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 
 

1. Tento Dodatok je uzatvorený kalendárnym dňom neskoršieho podpisu Zmluvných strán a 
účinnosť nadobúda v súlade s § 47a Občianskeho zákonníka kalendárnym dňom 
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nasledujúcim po kalendárnom dni jeho zverejnenia Poskytovateľom v Centrálnom registri 
zmlúv. Ak Poskytovateľ aj Prijímateľ sú obaja povinnými osobami podľa zákona č. 
211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov, je rozhodujúce 
zverejnenie tohto Dodatku Poskytovateľom. Zmluvné strany sa dohodli, že prvé zverejnenie 
tohto Dodatku zabezpečí Poskytovateľ a o dátume jeho zverejnenia informuje Prijímateľa.  

2. Zmluvné strany sa zaväzujú podpísaný Dodatok poslať druhej Zmluvnej strane v súlade 
s článkom 4 zmluvy. V prípade listinného vyhotovenia je tento Dodatok vyhotovený v 3 
rovnopisoch, pričom po jeho uzavretí dostane Prijímateľ 1 listinný rovnopis a 2 listinné 
rovnopisy dostane Poskytovateľ. Dohoda Zmluvných strán k počtu rovnopisov sa neuplatní 
v prípade, ak k uzavretiu Dodatku dochádza elektronicky s kvalifikovaným elektronickým 
podpisom. V prípade ak k uzavretiu Dodatku dochádza elektronicky s kvalifikovaným 
elektronickým podpisom, dátumy podpisov Zmluvných strán sú uvedené pri ich 
elektronických podpisoch. 

3. Tento Dodatok je neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy o poskytnutí NFP. 

4. Zmluvné strany vyhlasujú, že si text tohto Dodatku dôsledne prečítali, jeho obsahu 
a právnym účinkom z neho vyplývajúcim porozumeli, ich zmluvné prejavy sú dostatočne 
slobodné, jasné, určité a zrozumiteľné, nepodpísali tento Dodatok v núdzi ani za nápadne 
nevýhodných podmienok, podpisujúce osoby sú oprávnené k podpisu tohto Dodatku a na 
znak súhlasu ho podpísali. 

 

Prílohy: 

Príloha č. 1 Príloha č. 2 zmluvy – Predmet podpory NFP  
Príloha č. 2  Príloha č. 4b zmluvy – Finančné opravy za porušenie pravidiel a postupov 

obstarávania podľa zákona č. 343/2015 
Príloha č. 3 Príloha č. 6 zmluvy – Výkonnostný rámec Projektu 

 

Za Poskytovateľa v Bratislave dňa uvedeného pri elektronickom podpise: 

 

Podpísané elektronicky podľa zákona o dôveryhodných službách. 

Ing. Boris Škoda,  

generálny riaditeľ sekcie podporných programov  

 

 

Za Prijímateľa v Bratislave dňa uvedeného pri elektronickom podpise: 

 

Podpísané elektronicky podľa zákona o dôveryhodných službách. 

Mgr. Martin Holák, PhD.,  

generálny riaditeľ  


